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AHRF TR IGEENTE £ 1 8B BN

SeE
Z.SHIF) I 2 6 55 A0 SO AT S (AR SRR E SCL B RN B S VA EER
Ei

ASHIARE P T 1T A IR S5 O 5K BB R RR A R  B S0 S

2 MEMsIAxH

G

N FU SRS F A SRR R A AT o PR H AR 51 SO, AT H I RRASE A3
NAANEHBIM S HSCE, HEHRA CBEFEFTA IS & AR

GB/T 10001 #r&EHAIE BB

GB/T 16159 PUEHEH IEAIEIL A K

GB 17733  Hi% krZE

e N RS AN E [ 5d A E 5 0% (20004F 10 H 3T H A UfmaE ARMRE RS FHFEASHE T\

VES EiibuD

DUEPHE 7% (19584 AR )

3 AIBMZEX

3.1

3.2

3.3

THIARTEANE & T A3

IHERANA I ZFR names of public places and institutions
NSRS A b B AR S ThRE T A LI . SN EEN . AF AR LR,
[GB/T 30240.1, 5EM3.1]

£ specific terms
WA AR T 5 RZE] . R i HAh 3 el W LA AR X ), A ME—PERRE 5 0
[GB/T 30240.1, % X3.2]

B generic terms
Wy BT R LKA 48 Bk A b7 32 B B LA (R R0 R 4, AS B A M — PEARRAE 1935647
[GB/T 30240.1, % X3.3]
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3.4

ANHPRFZIEE public service information

RGBT, AEA RSSO SR AL DI R Vot . BoRE s . IRAEE L. faoRta & M
RN ERSE R

[GB/T 30240.1, 5& X3.4]

3.5

WHERNINGESEE information of facilities and functions

i R NATIHE 3 637 i 50 75 BT S (4 PO S it ot DR o 3 Jte R e 95 30 Je F) 44 B bos K Bh e a7~ 15

3.6

ERIETRIEE information for warnings and reminders
R R NE AL TGS T E TR S 2R, 2R, B aBENAERNER.

4 EFBRN

4.1 AEM

4.1.1  AFLRS MR SR T U AT S (RN RIEAE E @ E S 07k EE e HIREE
BOCTFETR M TR .

4.1.2 SEBWLRARIIESCIREE H TSR, A TP FRbRRE .

4.1.3 AT D7 RPEHS NAF SR IEE 5 U A A B BRI E  ME R A LIRSS WER 6
Uiy W 3, DARARES R, &, URiEHh . s AT AR, RIS AN SRR S5 TR, W)
DLAHTE O HL B T DR . AR B NS GB 17733 [FHLE o

4.1.4  ANFLRRS IR TSRS N A IR EAR VR e, A LIRSS S B AE GB/T 10001 i
ZHE T IR, RBUE e AR AE e 8 H A 35 BB fR &

4.1.5 PUBPFEMIMHRN S (DUEPFETSR) K GB/T 16159 e, AT UAAARAHE RS .

4.2 Fe

4.2.1 ARSI TE SR T AT G SO BRI DL R SO A 7RIS SR EE R

4.2.2  NFERRS IR TSRS N AR RIS TR ENE T U RS .

4.2.3 ARSEERREE B NA RS ERE, HREMHIEEEXRERE LI BHIE, —
AR R S E . . “%24 2 MiFLE Yellow Line 5% Red line, “J&AR T M ¥{E Wet Paint.

4.3 PR

4.3.1  AFLARS ISR T NARYE XS AR S5 1S BR 7 AT .

4.3.2 NFERRSAURTEC RS NIBA B 1, TR, 8 A R RE R Rk .
4.4 TRAM

AR S5 Bk 5 SRS B TR SCH, AN H B R R Rt T G 1 R IR IS, AN
A B BRI F LS AR L. W “BIRRA LR RiE/EPriority Seatingak
Courtesy Seat (M H1SeatMi#ifh Hlik H A BB HIED
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5 EBHEMER
5.1 1P FHLAZFR

51.1 20
BRI B RRRLIX 2y 4 B4 IBURERE sy, 2 B DUESE o RS SO AT PF S Bl 1%
51.2 %%
5.1.2.1 LA AHMGESEPIS. W A% Bailuzhou Park.
5.1.2.2 SRIETHRICL 4, B3 E 0. Wi 5 RE0)E Sheraton Hotel, # R 1l Wellington Rd.

5.1.2.3 ASEPRE X, HFEBERMRS X GRS T4, nEHE SRR W Pligdes
Airport North Rd, 4iZ51# % Consulate Rd, ¥ %11 Island Ring Main Rd.

51.3 B%

5.1.3.1 BL—MEHICRE. . EITk% Xiamen University.

5.1.3.2 LHRHPEWH, HBLMHTMELLN—E), BS54 RAMEIEIE, REH
FECEE R, W % Aoyuan Park.

5.1.3.3 HEATEECHEIKE, NMAHEAE. W mEFE Nanputuo Temple.

5.1.4 &M RER 5

5.1.4.1 ATEX IR E B iR
a)  ATBUXIERRE sy HPGESHEPIS, . JE1T Xiamen. HRREFAKX K, {8 H 5O,
Wi %7 South Fujian.
b)  HHATBIX ZFRMIES Bk E 1.

*1 ERTBXABMEEERE

ITBUX 5% WG N
+f Village /NIEF Xiaodeng Village
H Town )5 8 Xindian Town
X District JHHBAX Siming District
#EIX Community WiEAE X Hubin Community
EES Residents' Committee WAL X B 254 Hubin Community Residents’” Committee
BiE Sub-district el Kaiyuan Sub-district
CIpEpAR: Y Sub-district Office Foefig 34k Kaiyuan Sub-district Office
i) City JE 177 Xiamen City
9 Province & 4 Fujian Province

5.1.4.2 JpHl. Jifi. @ R RSB T
a) LIS A TR R RO NS, e JETdk¥s Xiamen North Railway Station.
b) UL A B AT A W — i, T ADRSR H BGEPEE, Wi: BIALE Nanhu Park.
o) MAMEMRCKEFEEER SR, THIGEPEHE, w: EI 148405 Xiamen Huagiao
Hotel.
d)  HRFPHOARE, HESCE5EN R 7R BhrEa, st , 2nd , 3, 4t S5,



http://www.baidu.com/link?url=2KUEdyPJFR-muZo6oP6hh-Md6hhbPTFndBlN3FhghRJKMIKKcnOYBc6vG5c_b8tisx_ALFpdNneAdSwtxHflqiqOQeVXORcB1ofP3sDjcCZ3tIIrMe-NB2d8fSuETfPo
http://www.baidu.com/link?url=2KUEdyPJFR-muZo6oP6hh-Md6hhbPTFndBlN3FhghRJKMIKKcnOYBc6vG5c_b8tisx_ALFpdNneAdSwtxHflqiqOQeVXORcB1ofP3sDjcCZ3tIIrMe-NB2d8fSuETfPo
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e) ek i) AN 1A B 42 20 58 AR I B vE AN [ 2 AR . e 1520 B BEEE Please Keep Off the
Grass.

5.1.5 fHlsMER

5.1.5.1 IHEXFELAFEIARME, HOSLEmEr, aynHEIRIEE k. . ZiEiE
i Seashine Supermarket, 3% B4l &1H Tan Kah Kee Memorial Museums.

5.1.5.2 PHIECFELATFERTRIE, ARFELEREE, 1RSSR R3S 7. W
1 B K38 Huli Ave, BZ)KiE Chenggong Hwy.

5.2 NERFZER
5.2.1 &N

ASEIRSAE B BENAT & B BRG], S 0E 95 I .
5.2.2 EHEMINEERER

5.2.2.1 HRIELHRAMIIGEE B FEE 0 N ARGLRES], ML RIERThREE BN E, W f728%
KriliE Baggage Check, “ATZ%cke” MIDhRELANBEH, “IHIE” fE NI AR AT AL IEH .
5.2.2.2 RIREREHBERRATER, 0. BEZ5H First Aid Kit.

5.2.2.3 g A{RRR LA LA B B AR vk, e SRBh{%4L Press for Help.

5.2.2.4 PNIXrDhREW (S B FE S & RBCRFRIM L. W “FREAN LT , fEiR
Ho“wkpm N H 7 BIZhaers 1] 2 /E Disabled Only; £ #57~H FT Ak 77 (i R R A “ Accessible+ i jiti 44
RS Tk, sk N A RIFE 4878 H 7 A #:4F Accessible Toilet.

5.2.2.5 fnABTHAAEC A ThRE Wi (E B3 S B h 57 Ron, W: 2 5F 6 Platform 2; 3
SENLO Gate 3; 1 Sl & Cashier 1.

5.2.2.6 WP B L IhREE B I B AARE S LR A,

5.2.3 ETFRRER

5.2.3.1 —MMHERFDAENME S EAYENEGEIER R, W 406k Mind Your Head, 4.
%25 Watch your Step, i&EZ)fii#% Hands Off, X2 i35 Break Glass in Emergency.
5.2.3.2 WHSFBERAGGF, FTERNERWESFDNAMHEH CAUTION #I1E. . oz
CAUTION//Hot Water ( “//” i “¥47” , FED .

5.2.3.3 HELXRREGM =LA, TGRS EE RN E S H A H WARNING 8t DANGER #% .
. 240 # DANGER//High Voltage.

5.2.3.4 HIEKRREMW s, HELSEEMFEDELE--Forbidden &¢---Prohibited. 174545
AL T Fireworks Prohibited.

5.2.3.5 MWL FRAEZE RGBS N AL REER, NMAFEHEZER, $#ERBSNENE,
. REEIE, E2)iH Keep Walking 5% No Lingering,  “i&Z)iig 7 ik, “iR&EEIE” A
DR

5.2.3.6 N#HEEITER. IRIR e RIAE, . TRIEEEHZEIEAN No Admittance to Tourist
Vehicles, ANE i H1¥{E No Admittance.

5.2.3.7 PMgiGAEHMEL, AHEMER, . BRI Please Wait Behind the Yellow Line.
5.2.3.8 PERIESARNY, W “iH) ” —f#H Please Do Not ---, #1: i%Z1fii#i Please Do Not
Touch & Hands off.
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5.2.3.9 JBERZRERAILRE B EAIRES IS A,
5.3 JABIERMHEEE

5.3.1 [A—HWuilE, JiEEFKAARRER, RS ERBOVIEITRE.
5.3.2 [FA—iAiE, EEEEFKAANRGEG RN, EHREREOVETRHE ik,
5.3.3  [Al— 37 (1A T AN BE 5 VA B OR 2

54 BEHMHES

5.4.1 VECHATRIRM — A0S, RUEH A WSO RN S, B EH0E. W BE
#ifF Complaints.

5.4.2 XMAE ARG B RS >k B MRS I SCimsAE, NAE I AMRME S R S 47 S
. ALY A WTO, “HUl AR ZEiE” RifEH BRT.

5.4.3 TEEACIEAE SRR AR AR AT YRS, 0 4 Jinshang Rd, 1R #% Hubin
South Rd, %I Ki& Chenggong Hwy.

6 PBEEK
6.1 =

PN FEHRSS S  7 FrAHUR 28K AFEIR 5515 2 9 S0P E BTG 9l F X A3E B i B EE
AL I 3315

6.2 KNG

6.2.1 HiE. A FRERERE 8E A K SCRRE T RERS, 447 I 58— 3] B 2 A 3 5l 1
ZAR I TR RS . . 251145 8 KEEP WALKING & No Lingering % Do Not Linger, 135 4-%%,
=] A No Parking.
6.2.2 HTFBRRRERHAAT:

a)  KAHRE A,

b) P Sk ]

c) AN S AADL B REA RO R 1]

d) AT LU AT E R E P RERE

SE: iBRET 4T Turn off Lights Before You Leave.
6.2.3  FEERRABR M E R SRR A e AR E, 0. 28 biE T STOP.
6.2.4 MEI/REMERABME A RAES), ERIEF NIRRT, W KEEK
WARNING//Deep Water-.
6.2.5 AFABEREST “-7 RN AR, RS T W AR 2 SR N E RS, a0 S R 1A ) T BE
/NG, e iR BT (E4S) Door-to-Door Delivery.

6.3 FREHS

6.3.1 —AMEHR ST T, HRKASRAT AT, 2AECHTRIE Z AR E S . . P45
WK, SR B RS E4E N Flammable, Explosive, Poisonous and Other lllegal Articles Strictly
Prohibited.

6.3.2 FHREMLVEIR. SRIER AL A .
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6.3.3 fEAFEMEAR St, Rd &FEHME. W, S\ N FiAEHSE—Am “.” .
6.4 Fik

JEAS FAH 2 T 7 SBAR B AT R S 74k, InArial 74k
6.5 g

6.5.1 FERINEI T REC AN, L] 5 B 2 B 2 —

6.5.2 E5., H5ET K,

6.5.3 MY O O WIAE—DREREEATE AT, W EAA=E (BED Doctor's Office:
HILEIR KRR, JE2—H#, W: Zf G5 Girls’ High School.

6.5.4 EFH (=) WiFEATH.

6.6 T

6.6.1 —HBAHAT. (HEEIRIBEAEZRNAERIR > HRIER), ZREMERNEN YT HS.
6.6.2 FEERATI, WiATiF B ORHF 9R DL SR A ) e . s a8 KR IEZ) S LB In Case of
Fire //Do Not Use Elevator, W 7E In Case of Fire il Do Not Use Elevator i X BA7 2 7] W4T
(A7 )5 in BN KEAE In) o

6.6.3 T EHRAT B A HE RS AN P i 6o 55
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Mt X A
(FERMEMR)
NHEFTBRESNEGEE

A1 THRERMEER

D Re B (5 B B LARA. 1,

R"AT DIRERIEER
Frs AR D& S
1 (ExsT) Parking
2 Y Basement Parking &k Underground Parking
3 2 /e = AR Toilet 5 Restroom
4 5 i Gents i, Men
5 2 Jul Fie Ladies & Women
6 FER= Men’s Locker Room
7 WA E Women’s Locker Room
8 AT RN Stairs
9 H shik Escalator
10 Ha A Elevator 5% Lift
11 IR P Police Station
12 MEIER Fire Engine
13 TH By it Fire Fighting Equipment
14 W TH kAR Fire Hydrant
15 ME1UrplibE Fire Lane
16 KK Fire Extinguisher
17 P& Fire Extinguisher Box
18 KAB LR A Fire Alarm
19 KEH Fire Exit
20 Ey=tn Emergency Exit
21 AH ENTRANCE
22 /2 4 12 4l EXIT
23 P Ay e Ei & Emergency Alarm
24 aRE SR Emergency Center 5 First Aid Center
25 R45= Clinic B¢ Medical Room
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lE =) T R YL

26 o L Public Telephone

27 Hb R I8 E Underpass

28 T E Basement

29 Wr—2/ZR=2E B1/B2/B3

30 T TIEIE Staff Only

31 i B8 TE Evacuation Route

32 LR Courtesy Seats 5 Priority Seating
33 L YN Accessible Facilities 5%, Facilities for Disabled
34 B RHAE Emergency Call

35 R & GR /45 T Cashier

36 AL/ E & Information

37 &/ &Ry Reception

38 B R gs s B Customer Service Center

39 [ Store

40 e Bar 5 Pub

41 et Snack Bar 5% Snacks

42 ZAMREX Service Area

43 A s MEFE D Baggage Deposit

44 THERES Baggage Check

45 REIT: REAL; IREX BigikEE Lounge

46 TAAK A Fitting Room

47 B OffFL) = Nursing Room

48 HREREE VIP Lounge

49 = Shower Room

50 i) U = Reading Room

51 18 & b5 Gymnasium B Gym

52 @ &l Fitness Center

53 Iz Floor = Level

54 T Conference Hall 5 Lecture Hall
55 2E Conference Room ¥ Meeting Room
56 ZIREIT Multifunction Hall =% Function Hall
57 [EE:ga il Business Center
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Frs AR YL
58 FR N GREN Convention Center

59 BRIRHL Entertainment Center

60 il Registration = Registry

61 SBEIX Waiting Area

62 HHE Taxi

63 gk Metro

64 ik 2 ik Metro Station

65 K T3 Railway Station

66 Tt Petrol Station

67 W Airport

68 MmEA Airport Bus 5%, Airport Shuttle
69 HLEE Air Ticket =k Airline Ticket
70 i News Stand % News Kiosk
71 JHEE Broadcasting Room

72 Ak Ticket Office

73 D Ticket Check

74 W17 SEECEE Ak Online Ticket Pick-Up

75 oM s, At Currency Exchange

76 H 5 = Security Booth

77 I Duty Room

78 H B HGRAL Automatic Teller Machine =X ATM
79 H 3 E L Vending Machine

80 H 3 HEHL Ticket Vending Machine

81 SERERES Y Bicycle Parking

82 SERENEYI L Bicycle Racks

83 H B &AL Self-Service Information

84 H Bh A AEAE Self-Service Locker

85 SRR bR Rubbish Bin/Trash Can

86 MR A Bulletin Board =¥ Notice Board
87 K Drinking Water

88 KK Not for Drinking

89 B RBIHAE 110 Emergency:110
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A1 (8

lE =) AR YL
90 B IE (1200 Ambulance:120

91 K119 Fire Call 119 gk Fire Alarm 119
92 KRG For Fire Emergency Call_____
93 E oIS S In Emergency Call

94 B RIPR S In Emergency Call

95 B AR In Emergency Press Here

96 S 5 i Post Code

A2 ERERER

EORITRE B RERA. 2,

=A2 ERETRER

lE =) LD B
1 BV o A B B Break Glass in Emergency
2 =Y €N Emergency Evacuation Map
3 BB B Evacuation Assembly Point
4 fals, 1HEER DANGER//Keep Away
5 ERZA CAUTION
6 HELE, BRI CAUTION// Keep Away
7 HERRT K CAUTION//Fire Risk & CAUTION //Fire Hazard
8 20l DANGER//High Voltage
9 A HLE R Danger//Electric Shock Risk
10 20 il Beware of Collisions
11 HLEm Mind the Step B¢ Watch Your Step
12 ANV T CAUTIONY//Glass
13 AN AR N O R CAUTIONY//Slippery 8% CAUTION//Wet Floor
14 ANl Mind Your Head = Watch Your Head
15 EA PULL
16 HE PUSH
17 % PRESS
18 LN N No Entry 5% No Admittance

10
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A2 (80

5 i B

19 GBI Staff Only 2% No Admittance

20 WS IR 1P No Admittance

21 ZWiBIE For Visitors

22 25 R No Smoking

23 DI AE IR T No Littering

24 ARk No Parking

25 TR Security Check

26 LRI TRHH Safety Instructions

27 PREF LR T 27 K T I R Please Keep Quiet

28 IR Road Closed

29 T8 P AT AE B Traffic Information

30 AP NEEDE 24-Hour Service

31 TAERT[E] Office Hours B} Business Hours

32 B A] Open Hours B Business Hours

33 ZipAsingk| Closing Time

u MRS Y ML, phdEiE, s Out of Service

H

35 SRS\ s ARG No Horns B{ No Horn Blowing

36 Bk FEEREE K Open Flame Prohibited

. P Keep W?Iking &} No Lingering 5% Do Not Linger
No Parking (3§ZE%)

38 ARk, FeAREAT Access Prohibited

39 A IR R A Recycling Bin

40 EEEEY Recyclable

41 o s iE Wheelchair Access

42 G K Drinking Water

43 = Ticket Prices

44 IR Booking Hotline

45 T Cleaning in Progress

46 T IR Please Keep Clean

47 1 R IEfF Please Show Your ID

48 T KA TFHL Please Switch Off Mobile Phones

49 HTHLEE Please Mute Mobile Phones

11
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A2 (&)

FE b HX

50 HFT No Cell Phone Use

51 EAE I R RIS VS A, Thank You for Keeping the Bus Clean

52 HZIMLEL; WE 2R W TR Please Do Not Touch

53 WHHT Please Do Not Disturb

54 W2 Please Do Not Block ¥ Keep Clear

55 5 ) R PR Please Keep off the Grass

56 T 1L Sk No Cigarette Butts

57 H IR A Do Not Throw Rubbish into Container

58 H A K Please Conserve Water = Please Save Water

59 ERIERLGES Please Do Not Waste Toilet Paper

60 T ) 5 No Crossing Over

61 | o WS o Video Recording. N
ok Use of Video Equipment Prohibited

62 W2 BT No Camera // No Video

63 WHZMEFHIRDGAT No Flash

64 WTFHh: PRAETER Keep Hands Off Bt No Holding

65 15 27) b b % No Spitting

66 WM EE; AR Please Do Not Lean Here

67 W RIFZAW Fasten Safety Belt

68 TE TR I % Please Wait Here

6 R AN s T B2 Plea.se Stand Behin.d the Yellow Line 5% Please Wait
Behind the Yellow Line

70 HHRLAEN A ) Please Seek Staff Assistance

71 HIRE RN Please Do Not Leave Children Unattended

7 R 1B 2 R Please Do Not Leave Your Personal Belongings
Unattended

73 HIEST AT Please Abide by Regulations

74 Pl RSs Hotline

75 A A Lost and Found

76 W b it Rates

77 W2k I H ltems

78 pe S A Delivery to Your Door

12
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FE b HX
79 BEFoR17] Please Close Door
80 Eitalin Complaints
81 BFEE; AL B WRIE Complaints Hotline
82 RAENTEENA Adults Only
83 AL Exit First
84 B4 A Pay in Cash
85 P 3fe A% Maximum Capacity
86 PR 2B AL For Emergency (Use) Only
87 L i B Maximum Weight
88 X EL I I Welcome
89 B GEER D Thank You for Visiting
90 LiiREE(E Thank You for Your Cooperation
91 TERERE Baggage Security Check
92 ITZERRIX Baggage Claim
93 1T Baggage Compartment
o FEEELET AR G MG, % | Flammable, Explosive, Poisonous and Other lllegal
Ak Articles Strictly Prohibited
95 FEEESET L BRI A BORAE YT Fireworks Prohibited
96 TR AEHE IR IEY) Explosives Prohibited
97 N8 8 In Service
98 RATHR Weather Forecast

13
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	5.1.4　修饰或限定成分
	5.1.4.1　行政区域限定成分如下：
	5.1.4.2　序列、方位、属性、特点等修饰成分如下：

	5.1.5　例外情况
	5.1.5.1　现用英文译名不符合前述规定，但已经约定俗成的，可沿用其习惯的译写方法。如：夏商超市Seashine 
	5.1.5.2　现用英文译名不符合前述规定，但符合实际情况的，可采用与实际情况相符的译写方法。如：湖里大道Huli 


	5.2　公共服务信息
	5.2.1　总则
	5.2.2　设施和功能信息
	5.2.2.1　由设施名称和功能信息两部分内容组成的语句，应以译出设施的功能信息为主，如：行李安检通道Baggage
	5.2.2.2　应尽量译出设施的特有性质，如：医药箱First Aid Kit。
	5.2.2.3　安全保障设备应简明地译出其使用方法，如：求助按钮Press for Help。
	5.2.2.4　应区分功能设施信息的不同使用场合采取不同的译法。如：“残障人士专用设施”，在标示其“残障人士专用”的
	5.2.2.5　标有阿拉伯数字的功能设施信息译写直接使用阿拉伯数字表示，如：2号看台Platform 2；3号登机口
	5.2.2.6　通用类设施及功能信息的具体译法参见附录 A。

	5.2.3　警示和提示信息
	5.2.3.1　一般性警示事项及提示信息宜用祈使句或短语表示。如：当心碰头Mind Your Head，当心踏空Wa
	5.2.3.2　可能导致重大人身伤害，需要突出警示的警告事项应使用CAUTION翻译。如：小心烫伤CAUTION//
	5.2.3.3　直接关系生命财产安全，需要引起高度注意的警告事项应使用WARNING或DANGER翻译。如：当心触电
	5.2.3.4　直接关系生命财产安全，需要严令禁止的事项可译作…Forbidden或…Prohibited。如严禁携
	5.2.3.5　由设施名称和警示提示信息两部分内容组成的语句，应以译出警示、提示的指令内容为主，如：旅客通道，请勿滞
	5.2.3.6　应明确信息所警示、提示的特定对象主体，如：旅游车辆禁止入内 No Admittance to Tou
	5.2.3.7　应结合使用环境，用语准确，如：请在安全线外等候 Please Wait Behind the Yel
	5.2.3.8　应注意语气得当，如：“请勿……”一般用Please Do Not …，如：请勿触摸Please Do
	5.2.3.9　通用类警示和提示信息的具体译法参见附录 A。


	5.3　词语选用和拼写方法
	5.3.1　同一事物或概念，英语国家有不同表达的，应选择国际较为通行的表达。
	5.3.2　同一词语，在英语国家有不同拼写方法的，选择国际较为通行的拼写方法。
	5.3.3　同一场所中的词语选用和拼写方法应保持一致。

	5.4　单复数和缩写
	5.4.1　译文明确指向一个对象，应使用单数；如果译文所指对象不明确，宜使用复数形式。如：监督投诉 Compla
	5.4.2　采用缩写形式应符合国际惯例。来自外来概念的中文缩略语，应使用外来概念原词的英文缩写。如：“世贸组织”
	5.4.3　道路交通信息中指示路名和方位时可用英文缩写，如：金尚路Jinshang Rd，湖滨南路Hubin S
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	6.1　总则
	6.2　大小写
	6.2.1　短语、短句字母全部大写或者所有实义词的首字母大写，换行时第一个词即使是介词或冠词，该词的首字母也需大
	6.2.2　首字母应大写的情况如下：
	6.2.3　需要特别强调的警示性、提示性独词句可全部大写，如：禁止通行STOP。
	6.2.4　由警示语和警示内容两部分组成的语句，警示语字母应全部大写，如：水深危险WARNING//Deep W
	6.2.5　使用连接符“-”连接两个单词时，连接符后面如果是实词则首字母大写，如果是虚词则首字母小写，如：送货上

	6.3　标点符号
	6.3.1　一般不使用标点符号。但长句结尾处可用句号，分句或平行短语之间应使用逗号。如：严禁携带易燃、易爆、有毒
	6.3.2　需要加以警示、强调时可使用感叹号。
	6.3.3　作为缩写的形式的St, Rd等道路和E、W、S、N方向词后面统一不加“.”。

	6.4　字体
	6.5　空格
	6.5.1　单词内部的字母之间不空格，单词与单词之间空一格。
	6.5.2　逗号、句号后空一格。
	6.5.3　撇号（’）出现在一个单词中间时前后均不空格，如：医生办公室（单数）Doctor’s Office；出
	6.5.4　连字符（-）前后不空格。

	6.6　换行
	6.6.1　一般不换行。但由警示语和警示内容两部分组成的语句，警示语和警示内容应当分行书写。
	6.6.2　需要换行的，断行时应保持单词以及意义单位的完整。如：遇有火灾请勿使用电梯In Case of Fir
	6.6.3　需要换行的长句排版时不得使用两端对齐。
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